
ВЫПОЛНЕНИЕ И СОБЛЮДЕНИЕ 

Отчет SCIC 

8.1 Совещание Постоянного комитета по выполнению и соблюдению (SCIC) 
проходило с 27 по 31 октября 2008 г. под председательством В. Карвахал (Чили). Все 
присутствовавшие страны-члены Комиссии и наблюдатели участвовали в этом 
совещании. 

8.2 Председатель SCIC представил отчет SCIC (Приложение 5) и привлек внимание 
Комиссии к представленной комитетом информации и рекомендациям. Обсуждение 
Комиссией рекомендаций SCIC по вопросам выполнения и соблюдения приводится в 
пп. 8.3–8.22. О рассмотрении Комиссией рекомендаций SCIC по вопросам СДУ, ННН 
промысла и Системы международного научного наблюдения говорится соответственно 
в разделы 9, 10 и 11. 

Инспекционная система 

8.3 Комиссия рассмотрела выполнение Инспекционной системы в течение меж-
сессионного периода 2007/08 г., отметив, что 65 назначенных АНТКОМ инспекторов 
провели 12 инспекций в море в зоне действия Конвенции, и что ни одна инспекция не 
сообщила о нарушениях действующих мер АНТКОМ (Приложение 5, п. 2.1). 

Соблюдение мер по сохранению 

8.4 Комиссия отметила, что несколько судов, по сообщениям международных 
научных наблюдателей, не полностью соблюдали требования программы мечения в 
рамках Меры по сохранению 41-01, Приложение 41-01/C, в течение промыслового 
сезона 2007/08 г. (Приложение 5, пп. 2.4–2.7).  

8.5 Несколько стран-членов подчеркнули важность программы мечения видов 
Dissostichus для Комиссии и указали на то, что постоянное неполное выполнение 
подрывает доверие к будущим оценкам, выполняемым Научным комитетом 
(Приложение 5, п. 2.9). Эти страны-члены призвали все страны-члены АНТКОМ 
выполнять свои обязательства в качестве ответственных государств флага и 
обеспечить, чтобы все суда их флага полностью соблюдали требования программы 
мечения. Австралия также выразила мнение, что за невыполнение программы мечения 
расплачиваются те суда, которые приложили усилия для ее выполнения.  

8.6 Новая Зеландия призвала страны-члены ввести санкции, соответствующие их 
внутреннему законодательству, в отношении тех судов, которые сезон за сезоном не 
выполняют программу мечения.  

8.7 Комиссия отметила дальнейшую рекомендацию SCIC о том, что в отчете 
наблюдателя должно сообщаться об отсутствии пригодной для мечения и выпуска 
рыбы, если это имело место.  

 



8.8 Комиссия отметила отчеты о несоблюдении судами отдельных требований мер 
по сохранению 25-02, 25-03 и 26-01 и полученные от некоторых государств флага 
комментарии в отношении этих судов (Приложение 5, пп. 2.21–2.30).  

8.9 Уругвай сообщил Комиссии о том, что, насколько ему известно, упомянутое в 
отчете SCIC судно его флага (Приложение 5, п. 2.21(iv)) приложило все усилия для 
соблюдения Меры по сохранению 25-02, но из соображений безопасности судно было 
вынуждено убрать стримерную линию на время маневрирования в плохих погодных 
условиях. В связи с этим Уругвай попросил, чтобы вопрос о безопасности экипажа во 
время маневров судна принимался во внимание при любом обсуждении вопроса о 
соблюдении смягчающих мер. 

8.10 В отношении нарушений на судне Antartic III (Приложение 5, пп. 2.21(iii) и 2.29), 
о которых сообщил наблюдатель на борту, Аргентина указала, что она запросила отчет 
и что нарушения заключались в использовании стримерных линий длиной 6 м вместо 
6.5 м, и что судно смогло выполнить только две выборки в связи с техническими 
проблемами. Она далее сообщила, что отчет наблюдателя будет послан компетентным 
национальным властям, чтобы они вмешались и впоследствии наложили санкции, если 
это уместно. 

8.11 Комиссия отметила рекомендацию SCIC о том, что страны-члены могут 
расширить предпромысловые инспекции судов, касающиеся пластиковых упаковочных 
лент на ящиках с наживкой, на суда других флагов, а не только своего собственного, 
как это установлено в п. 9 Меры по сохранению 10-02. 

8.12 Комиссия утвердила рекомендацию SCIC о том, что странам-членам следует 
приложить все усилия для улучшения уровня отчетности об оценках обнаруженных 
УМЭ и расследовать причины низкого уровня отчетности в уведомлениях на 2008/09 г. 
(Приложение 5, пп. 6.3 и 6.4).  

Уведомления о поисковом промысле и промысле криля 

8.13 Комиссия попросила Секретариат подготовить сводную таблицу, 
показывающую полноту уведомлений о поисковом промысле и промысле криля, для 
распространения среди стран-членов задолго до ежегодных совещаний с тем, чтобы 
этот вопрос можно было надлежащим образом обсудить в SCIC.  

8.14 Комиссия высказала обеспокоенность в связи с полученной от SCIC информа-
цией о том, что большое число судов представляло уведомления об участии в промысле 
криля в последние годы, но затем промысла не проводило (Приложение 5, п. 2.12).  

8.15 Некоторые страны-члены отметили, что это приводило к завышению ожидаемых 
уловов криля в следующем сезоне, а, следовательно, и к неправильному предполо-
жению о том, что будет достигнут пороговый уровень (SC-CAMLR-XXVII, п. 4.8).  

8.16 Комиссия также признала, что обработка этих уведомлений – это дополни-
тельная нагрузка на Секретариат.  

8.17 Некоторые страны-члены рекомендовали, чтобы уведомления о промысле криля 
были стандартизованы так же, как и уведомления о поисковом промысле, в частности,  

 



путем введения платы за административные услуги, что продемонстрирует серьезные 
намерения такого уведомления, а также возместит затраты, связанные с обработкой 
уведомлений о криле.  

8.18 Норвегия поддержала улучшение процедур отчетности в отношении уведом-
лений о промысле криля и выразила желание работать над решением этой задачи. Она 
сообщила Комиссии, что она представила уведомления о четырех крилевых судах на 
сезон 2008/09 г., но может сказать, что одно судно точно не будет проводить промысла, 
два почти наверняка будут, а участие в промысле криля четвертого судна еще должно 
быть подтверждено. 

8.19 По мнению Японии, Комиссии следует концентрироваться на расхождениях 
между оценочными и фактическими уловами, а не на введении системы платы за 
обработку уведомлений. Япония сообщила Комиссии, что она предложила, чтобы 
крилевые суда, представившие уведомления, но не проводившие промысла, 
наказывались путем ограничения лицензии и наложения штрафа. Япония считает, что 
стоимость обработки уведомлений о промысле криля уже включена в членские взносы 
и что страны-члены, ведущие промысел криля, будут фактически платить дважды, если 
будет введена дополнительная административная плата. Япония указала, что 
административная плата не взимается в целях компенсации рабочей нагрузки 
Секретариата в отношении выполнения других мер по сохранению. 

8.20 Новая Зеландия напомнила Комиссии, что многие уведомления о промысле 
криля были представлены странами, не являющимися членами и не платящими 
членских взносов. Новая Зеландия отметила, что в 2007 г. было получено 11 
уведомлений от стран, не являвшихся членами.  

8.21 Украина заметила, что кажется нелогичным наказывать крилепромысловиков за 
неведение промысла, когда наоборот их поведение можно рассматривать как желание 
сохранить запасы криля. В связи с этим Украина не видит оснований для введения 
платы с судов, которые не вели промысел криля. 

Процедура оценки соблюдения 

8.22 Комиссия одобрила отчет неформальной межсессионной Группы по разработке 
процедуры оценки соблюдения (DOCEP) и решила провести в 2009 г. семинар DOCEP 
совместно с совещанием WG-EMM (Приложение 5, пп. 2.40 и 2.41).  

Председатель SCIC  

8.23 Комиссия отметила, что срок пребывания в должности нынешнего Председателя 
SCIC В. Карвахал истекает по завершении АНТКОМ-XXVII и что новым председа-
телем была выбрана К. Доусон-Гинн (США) (Приложение 5, пп. 8.1 и 8.3). Она также 
отметила, что новым Заместителем председателя SCIC был выбран Я. Гроенхоф 
(Норвегия) (Приложение 5, п. 8.4). 

8.24 Комиссия выразила глубокую благодарность В. Карвахал за ее работу в качестве 
Председателя SCIC с 2005 по 2008 гг.  

 


